
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

2ND SUNDAY OF LENT 

FEBRUARY 24, 2024 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    jhnlyns@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com 

Secretary  / Wedding & Funeral Coordinator 
          Bellanira Meda R. Ext. 133 
       bmeda@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Sanchez 
        esanchez@stannesd.com 
  

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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Sun. Feb. 25 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

2nd Sunday of Lent, I Class 
Priest’s Intention  
+Jack & +Eileen Nelson by the Hutchison family 
Pro populo  
Alana Nguyen by the Nguyen family 
+Jesus Mercado by Desiree Marlow 
+Maria D., Maria R., Eduardo y Jose L. Figueroa  

Mon. Feb. 26 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Feria of Lent, III Class  
+Briccio Dimailig & +Melecia Dimailig by Grace D. 
Sanación de Jeshua Perez por Carlos & Anaid Perez 
+Harriette Burgo by Pamela Burgo 

Tue. Feb. 27 
7:15 AM 
9:00 AM 

Feria of Lent, III Class 
Familia Martinez Cardenas por Carla Martinez 
Sergio Celis por Blanca Celis 

Wed. Feb. 28 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Feria of  Lent, III Class 
+Robert Pickard, Sr. by Robert Pickard 
Andrew & Jessica Roehr by Jessica Meza 
For the FSSP & preservation of the TLM 

Thur. Feb. 29 
7:15 AM 
9:00 AM 

Feria of Lent, III Class  
Cesar y Monica Puga, aniversario de boda 
+Jozeph & +Celida Majas by Maria C. Majas 

Fri. Mar 1 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Feria of Lent, III Class 
Priest’s Intention 
Bishops & Priests by Sr. Briana 
Por las familias Morfin, Rodriguez y Murillo 

Sat. Mar 2 
7:15 AM 
9:00 AM 

Feria of Lent, III Class  
Zahra Anissi by R.S. 
+Rev. Louis M. Solcia, CRSP by C. Florentino  

Sun. Mar 3 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

3rd Sunday of Lent, I Class 
Priest’s Intention  
Andy Andow & Herminia Cervantes por L. Castillo 
Pro populo  
+Rose Savino by the Gomez family 
Roman & Irene Vega, aniversario de boda 
+D. Armida Fierro by D. Fierro  

M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Sa n chez  

      e s a n chez@s tan nes d. com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

1 s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p …. I s a ura  Hern an dez  

First Friday              stanneshomeschoolers@gmail.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

M e n ’ s  G r o u p . . ……… ………..…………... Parish Office 

Second Tuesday of the month     office@stannesd.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Luz Villalobos 

Every Wednesday                     legionofmary_stanne@yahoo.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………Cor ina  Nor th  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y               wjnorth@sbcglobal.net                

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .…….…. Gr an t  Du nn   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………............... 

Ages 13-18, Fourth Tuesday          youthgroup@stannesd.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

P A RI SH  G RO UP S  

U P CO MIN G  E VEN TS  

Thursday, February 29 

 Adult catechism class in the parish hall at 7 pm 

Friday, March 1 

 First Friday of the month 

Saturday, March 2 

 First Saturday devotion after the 9 am Mass 

 Children's catechism classes at their usual time 

 Spanish adult catechism following the 9 am Mass in the cry 
room 

 
 

 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Jueves, 29 de febrero 

 Catequesis en inglés para adultos en el salón parroquial a las 
7 pm 

Viernes, 1 de marzo 

 Primer viernes del mes 

Sábado, 2 de marzo 

 Primer sábado de devoción del mes después de Misa de 9 am 

 Clases de catecismo para niños a su hora habitual 

 Catequesis en español para adultos en el cuarto de niños des-
pués de Misa de 9 am 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:gwendoan@gmail.com
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2024 ANNUAL CATHOLIC APPEAL (ACA): Today is ACA Sunday. 
ACA enables the Diocese of San Diego to fund the Pastoral Center 
ministry offices and programs that help our community members to 
live their faith. They include our schools and programs to support 
faith formation at all ages, to strengthen families, to promote a cul-
ture of life, to care for creation, to engage youth and young adults, to 
sustain our retired clergy and those preparing for the priesthood, and 
to extend a helping hand to the marginalized. Our assigned goal is 
$23,570 

PARISH MISSION: Fr. Jonathan Romanoski, FSSP will be giving a 
parish mission here at St. Anne’s beginning on Wednesday, March 
20th and concluding on Friday, March 22nd. On each of those three 
days, Father will give a talk in Spanish at 5:30 pm, followed by Mass 
at 6:30 pm, followed by a talk in English. Participating in the talks 
will be great way to prepare for the liturgies of Holy Week. Mark 
your calendars! 

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary out-
side of the Planned Parenthood Building, located at 1st and Grape, 
S.D., at 10:30 am this Tuesday, February 27. 

FISH TACOS SALE BY THE YOUTH GROUP: The youth group will 
have  a fish taco sale on Friday, March 1 after the 6:30 pm Mass in the 
parish hall. Help the group raise funds for their activities.  

STATIONS OF THE CROSS will be prayed every Friday of Lent follow-
ing both the 9 am and 6:30 pm Masses.  

THE SPANISH ADULT CATECHISM CLASS will now be held on Satur-
days after the 9 am Mass in the cry room. If you are 18 years of age 
or older, and are considering joining the Catholic Church, or, are in 
need of receiving your First Holy Communion and/or Confirmation, 
or you simply want to learn more about your faith, you are cordially 
invited to attend. Please contact Fr. Valenzuela if you have any ques-
tions. 

SAVE THE DATE: St. Anne will host two Chant Camps this sum-
mer: Camp Serra will be held July 29 - August 3 for singers aged 8
-12, concluding with a Sung Mass at 9am on Saturday, 
8/3. Camp Kolbe will be held August 5-9 for singers aged 13-17, 
concluding with a Sung Mass at 6:30pm on Friday, 8/9. Registration 
for both will open on Wednesday, May 15. More details to come!  

TOTAL CONSECRATION TO JESUS THROUGH MARY: St. Anne's pa-
rishioners will have an opportunity again this year to make or renew 
their Consecration to Jesus through Mary.  The Consecration will 
take place after the High Mass of the Annunciation on the evening of 
April 8, the date the Church will celebrate this Feast this year since 
its regular date falls during Holy Week. To make the Consecration, 
members of the faithful must precede it with 33 days of prayers and 
readings as set forth by St. Louis Marie de Montfort.  That means we 
should start Day 1 no later than March 6.  To assist us in preparing 
for the Consecration, on each of the five preceding Mondays March 4 
through April 1, a teaching will be given after the 6:30 p.m. Mass by 
one of our priests. Members of the Legion of Mary will be outside 
EVERY Mass today to provide information and sign up participants. 

(Continued on page 4) 

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

LLAMADO CATÓLICO ANUAL 2024 (ACA): Hoy domingo será Do-
mingo del ACA. La colecta anual permite financiar las oficinas de los 
ministerios del Centro Pastoral y programas que ayudan a los miem-
bros de nuestra comunidad a vivir su fe. Esto incluye escuelas y pro-
gramas para apoyar la formación en la fe en todas las edades, fortale-
cer a las familias, promover una cultura de la vida, cuidar la creación, 
involucrar a jóvenes y adultos jóvenes, mantener a nuestro clero jubi-
lado y a aquellos que se preparan para el sacerdocio, así como tender 
una mano amiga a los marginados. Nuestra meta asignada es de 
$23,570 

MISIÓN PARROQUIAL: El P. Jonathan Romanoski, FSSP dará una 
misión parroquial aquí en St. Anne's comenzando el miércoles 20 de 
marzo y concluyendo el viernes 22 de marzo. En cada uno de esos 
tres días, el Padre dará una conferencia en español a las 5:30 p.m., 
seguida de una misa a las 6:30 p.m., seguida de una conferencia en 
inglés. La participación en las conferencias será una excelente manera 
de prepararse para las liturgias de la Semana Santa. ¡Marquen sus ca-
lendarios! 

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Rosario 
fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y Grape, 
S.D., a las 10:30 am este martes, 27 de febrero.  

VENTA DE TACOS DE PESCADO POR EL GRUPO DE JOVENES : El 
grupo de jóvenes de la parroquia tendrá una venta de tacos de pesca-
do el viernes, 1 de marzo después de Misa de las 6:30 pm. Ayude al 
grupo a recaudar fondos para sus actividades.  

EL VÍA CRUCIS se rezará todos los viernes de Cuaresma después de 
las Misas de 9 am y 6:30 pm.  

LA CATEQUESIS EN ESPAÑOL PARA ADULTOS ahora se impartirá los 
sábados después de la Misa de las 9 am en el cuarto de niños. Si usted 
tiene 18 años de edad o más, y está considerando unirse a la Iglesia 
Católica, o, está en necesidad de recibir su Primera Comunión y/o 
Confirmación, o simplemente quiere aprender más acerca de su fe, 
está cordialmente invitado a asistir. Por favor contacte al Padre Va-
lenzuela si tiene alguna pregunta. 

RESERVA LA FECHA: La parroquia ofrecerá dos campamentos de 
canto este verano: El Campamento Serra tendrá lugar del 29 de 
julio al 3 de agosto para cantantes de 8 a 12 años, y concluirá con 
una Misa Cantada a las 9 am del sábado, 3 de agosto. El Campamento 
Kolbe tendrá lugar del 5 al 9 de agosto para cantantes de 13 a 17 
años, y concluirá con una Misa Cantada a las 6:30 p.m. el viernes 
8/9. La inscripción para ambos se abrirá el miércoles, 15 de mayo. 
Más detalles por venir. 

CONSAGRACIÓN TOTAL A JESÚS POR MARÍA: Los feligreses de San-
ta Ana tendrán de nuevo este año la oportunidad de hacer o renovar 
su Consagración a Jesús por María.  La Consagración tendrá lugar 
después de la Misa Mayor de la Anunciación en la tarde del 8 de abril, 
fecha en que la Iglesia celebrará esta Fiesta este año, ya que su fecha 
habitual cae durante la Semana Santa. Para realizar la Consagración, 
los fieles deben prepararse con 33 días de oraciones y lecturas, según 
lo establecido por San Luis María de Montfort.  Esto significa que 
debemos comenzar el Día 1 a más tardar el 6 de marzo.  Para ayudar-

(Continued on page 4) 
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way 
that’s both modest and appropriate for the house of God. Here 
are some guidelines: 
 Dresses and skirts must be long enough that the knees are 

covered when sitting. 
 Shoulders must be covered.  

 Necklines must not be revealing. 
 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not 

reveal. Leggings and “yoga pants” fall into this category. If 
worn, they must be covered by a dress or skirt that covers 
the knees when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this 
matter be left to the pastor or his delegates.  

 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una ma-
nera modesta y apropiada para la casa de Dios. Aquí hay algunas 
guías: 
 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que 

cubran las rodillas al sentarse.   
 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 
 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y 

no para revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de 
yoga caen en esta categoría.  Si se usan, estos deben ser cu-
biertos por un vestido o falda suficientemente largos para 
cubrir las rodillas aun cuando se esta sentado.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este 
respecto se lo deje al párroco o a sus delegados.        

A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

40 DAYS FOR LIFE FEBRUARY 14-MARCH 24: Help save lives! You can 
protect mothers and children by joining thus worldwide mobilization! 
Through prayer and fasting, peaceful vigils and community outreach, 40 
Days for life has inspired 1,000,000+ volunteers and saved more than 
22,000 babies.  Visit https://www.40daysforlife.com/en/ for your 
nearest location. 

CHARTRES PILGRIMAGE AND RETREAT: Fr. Ralph "RJ" Oballo, FSSP 
will be preaching a retreat at Fontgombault Abbey this May 21-27, 2024 
after the annual Chartres Pilgrimage in France. For more information  
visit www.chartres-pilgrimage.com. You can also contact John or Na-
talie Sonnen at hello@reginamagazine.org. 

 

40 DÍAS POR LA VIDA DEL 14 DE FEBRERO AL 24 DE MARZO: ¡Ayuda a 
salvar vidas! Puedes proteger a madres y niños uniéndote a esta moviliza-
ción mundial. A través de la oración y el ayuno, las vigilias pacíficas y el 
alcance comunitario, 40 Días por la Vida ha inspirado a más de 
1,000,000 de voluntarios y ha salvado a más de 22,000 bebés.  Visite 
https://www.40daysforlife.com/en/ para localizar el lugar más cer-
cano. 

PEREGRINACIÓN Y RETIRO DE CHARTRES: El P. Ralph "RJ" Oballo, 
FSSP predicará un retiro en la Abadía de Fontgombault del 21 al 27 de 
mayo de 2024 después de la Peregrinación anual a Chartres en Francia. 
Para más información visite www.chartres-pilgrimage.com. También 
puedes ponerte en contacto con John o Natalie Sonnen en 
hello@reginamagazine.org. 

JOINING THE LEGION OF MARY: Many thanks to the more than 20 
parishioners who signed up last week to explore becoming an active 
member of the Legion.  That involves attending the weekly meeting 
after the Wednesday evening Mass and spending 1 to 2 hours on a 
weekly work assignment such as door-to-door evangelizing or visiting 
parishioners in nursing homes.  More men and women are still need-
ed for Our Lady's army!  If you missed us last week, visit the Legion 
of Mary table after any Mass today.  You can also talk to our spiritual 
d i r e c t o r  F r .  E g g l e s t o n ,  o r  s e n d  a n  e m a i l 
to legionofmary_stanne@yahoo.com. 

LOOKING FOR SOPRANOS AND ALTOS! Do you sing alto or soprano? 
Come join the adult choir! Necessary commitment: Thursday even-
ing rehearsals, Mass on Sundays and other feast days, independent 
practice, and a love for worshiping Our Lord through beautiful litur-
gy. Musical experience not necessary, but welcome. Email Emily 
Sanchez at esanchez@stannesd.com for information.  

ONLINE GIVING: Contributions can be debited automatically from 
your checking or savings account. Visit the church website at 
www.stannesd.com and click on the Donate button. If you have 
questions, or need assistance please call the parish office at (619) 239
-8253. 

nos a prepararnos para la Consagración, cada uno de los cinco lunes 
precedentes, del 4 de marzo al 1 de abril, uno de nuestros sacerdotes 
impartirá una enseñanza después de la Misa de las 6:30 de la tarde. 
Miembros de la Legión de María estarán fuera de TODAS las Misas 
de hoy para dar información e inscribir a los participantes. 

UNASE A LA LEGIÓN DE MARÍA: Muchas gracias a los más de 20 
feligreses que se inscribieron para explorar la posibilidad de conver-
tirse en un miembro activo de la Legión.  Eso implica asistir a la 
reunión semanal después de Misa del miércoles por la noche y pasar 
de 1 a 2 horas en una tarea de trabajo semanal, como la evangeliza-
ción puerta a puerta o visitar a los feligreses en hogares de ancianos.  
¡Todavía se necesitan más hombres y mujeres para el ejército de 
Nuestra Señora!  Visita la mesa de la Legión después de las Misa de 
hoy.  También puedes hablar con nuestro director espiritual, P. Eg-
gleston, o enviar un correo electrónico a legionof-
mary_stanne@yahoo.com. 

¡BUSCAMOS SOPRANOS Y ALTOS:¡Únete al coro de adultos! Com-
promiso necesario: Ensayos los jueves por la noche, Misa los domin-
gos y otros días festivos, práctica independiente y amor por adorar a 
Nuestro Señor a través de la hermosa liturgia. Experiencia musical no 
es necesaria, pero bienvenida. Envía un correo electrónico a Emily 
Sánchez a esanchez@stannesd.com para más información. 

http://www.chartres-pilgrimage.com/
mailto:hello@reginamagazine.org
mailto:legionofmary_stanne@yahoo.com

